1) _Custdmoritwolco Address {2) Remarks DELIVERYNOTE |
« Magna PT S.p.A. Nostro N. ID,: 3) No.
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1510547
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: {4) Date
IT04886850728 26.11.20
{5) Supplier &) Freight {7} Delivery {really) Involce
NF: 91000727 paid | |Unpald| Rallroad cgr  |Carrier @} No.
D Freight gogds | foreign vehicle
Eliﬁggﬁtg;m)twe GmbH Express gaods{own vehicls 1521{@
D 29126 Chemnitz Expraf {9} Date
Post
i%UJ Your Ref [11) Yeur Order No./Date (15) Acdditional Detalls (12} Qur Department {13) Direct dial | (14) Our Ref No.
430 550003913601 Herr Porstorfer
18.11.20
{19} Shipment Mathod paidi20iunpaid 121 Packing [] {22) Marks {23} Total Weight kg {24)
DHL Italy vedi ares fict
X | inbas 142 115
[ (25) Shipping Address Flaca of unioag
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 700268 Modugno BA 14248
(27) {28} Part-No {29) Description 30 31) {40} Customer Remarks
|Pos.) ) 121) Packing | Quantity um Quantity * i Remarks
1 1 9009075210 14000 [ St
112326 KOM.Z21622-M6X16 -010.9
PHR/DSEAL-MK-D-TEIL-GEO
Indice modific 19.04.2017
Mez.caric. 10/3215 KLT3215 dunkelblau 1400 | St
Numero lotto 00312900000
Vuoti 6/3215 KLT3215 dunkelblau
1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520022 Deckel f. Palette (
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Alsland beférdert wird.
SologPL32es
KUEMNE+MAGEL sl
ACCEITAZIONE MERCE
Quantjta dichiarata: ]L"@Q_Q
Quantfita effettiva: J
Tipe linballaggio: ' i ’@-
Quantjita Imballi: 2 -pr .
Confobmits alie schede dimbatto: [ {no ’ e/ QAL‘/; . ')‘(?",", It
gata tongrqllot &i 1 ]29 7, e > ‘-« .."’1:’*..3.
. t ~Vidosl, Sy
s 28N0V2 3‘70(3.4)
Yere vy,
[ﬁcﬁ 7,
S‘U _ ’L: ‘P? -’:.;t',
c“""i":f' {4 ;{?
o/ i3] ffl
-if‘:-; ”»
{42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {44) Quality Check (45) Resceiver 48] Invoice Check
Date
iNamef
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

ey

L 4

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z ) "/ A

¥sender £ Miltents VAT-ID-H0, / N° parita VA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-08114 CHEMNITZ

Date/Data

26-NOV-2020

A A G
AT

84

Gollection address f Indirzo del lupgo di carico {di ritiro}

COrder Code f Grding d: trasporto

KHX-EC-5584221

Cansignes / Destinatario VAT-D-Ho. / N° partila IVA
MAGNZA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Deliv

Conde%nl di trasporto

Dﬂee domicif D X WOrKS

Lianco dom.

Clegred
D sdoganale

taxes pald
EI dari pagatl,
D duty paid

dir. dog. pag.

others
(N alil

O Uncleared

nan s8oganat
laxes ungald
dazi non pagal

duly unpai
0 diz. dog.
non pag...

Irinco fabbrica

d

o}KLIPPHAUSEN

s Vvl C7 X o
Teminal address /

Indlrizo terminala

DHL HAUPTVOGEL INTERNATI

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22

EXW

Fax:+49 35204/977-51

Addittonal transport insuranca /
A

Delivery address / Indirizzo di consegna della merca

Oy

Gurmeney /
Valuta

O

Valua for insusance /

Valore da assicurare

No

Temiral refesence /
Numeso ol dossier

0220111354529

Customer’s referanca /
Ritedment! de! cllente

TMP-TAW-194134

Terminal di artive
Terminal de destination

BART

Conlact tel.
Numera telelonice

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers
Marchae numeri

Quantity
CQuanlita

Packing Description of goods
Imballaggio  pescrizions dsila merce

Custorres b eviber] Gross welght In kg

Tariia deganale

Value {wilh currency)

Peso lorda in kg Valore {con valuta)

PARTS
6 |PAL: PARTS

1981.0

EX WORKS

Dim. X i

0.840m

0.00

LM

Payabile weighit in kg
Peso tassabile in kg

Total gross welght in kg
Totale peso [ordo in kg

1,981.00 1981.0

Special conslgnments / Richleste particolar

Special Instuctions / Istnzloni paricolarl

IMP-INW-194134

DIMENSIONS (LWH): 6X 80X60X29Cm

Enclostires / Allegali

RKUE[IME 2"£ BEL s,

IMPORTANT Accerding 1o CMR, transport damages havs o be ncted on memﬁ‘el i85 ﬁ?_:gﬁ SinaiE of S, fAedugno (BA)
order {POD} upon defivery ot the cansignment. Damages not visible extemally should be | Timbro® firma'del mitienle

& NQY 2020

Golleclion 2t sender Delivery to consigriee
Ritkra dai mittente Consegna al destinatario
nptified {n wnting to tha responsitle EURICONNECT terminal within 7 days after delivery,
Date /Data Dafe f Data
Time [ Orasio Time f Orarlo
Drivers signature / Firma dellauista Conslgnes$ signature Conslgnea's name In block lettars
Firma del destinatario Nomae dI chl firma in stampatello

"Ritey:\t ZAYT
verifida su Uah a quantita”

EUROGCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EUROGCONNECT sono vingolate alle Condizioni Genarall o trasporto EUROCONNECT




